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Say how long something has been going on with da: abito qui da sei mesi, da quanto tempo…?

English says 'I've lived here for six months'; Italian keeps the present and adds da. And da quanto tempo
sei in Italia? is one of the first questions people will ask you.

words

word meaning example

trasferirsi to move (house, town)
Ad aprile Tom si trasferisce.
Tom is moving in April.

il trasloco move (moving house)
Il trasloco è sabato.
The move is on Saturday.

affittare to rent; to rent out
Tom affitta un appartamento vicino al centro.
Tom is renting a flat near the centre.

il proprietario owner
Sandro è il proprietario del bar.
Sandro is the owner of the café.

la padrona owner (woman); landlady
La padrona di casa è molto gentile.
The landlady is very kind.

il condominio block of flats
Il condominio ha sei piani.
The block of flats has six floors.

il quartiere neighbourhood, district
È un quartiere tranquillo.
It's a quiet neighbourhood.

la periferia outskirts, suburbs
Abito in periferia, lontano dal centro.
I live on the outskirts, far from the centre.

l'ascensore lift, elevator
Per il quinto piano prendo l'ascensore.
For the fifth floor I take the lift.

la scala staircase; ladder
Faccio sempre le scale.
I always take the stairs.

il balcone balcony
Il balcone è pieno di fiori.
The balcony is full of flowers.

luminoso bright, full of light
La cucina è grande e luminosa.
The kitchen is big and bright.

comodo comfortable; handy, convenient
Il divano è molto comodo.
The sofa is very comfortable.

addio farewell, goodbye (for ever)
Addio, vecchio appartamento!
Farewell, old flat!

pattern  da + time: how long

present tense da due anni · ottobre · lunedì

To say how long something has been going on, use the present tense + da: abito qui da due anni (I've
lived here for two years, and I still do). Da means both 'for' and 'since': da tre mesi, da ottobre, da lunedì.
To ask, say da quanto tempo…? or just da quanto…? For something finished, use fa (ago) with the past:
sono arrivato tre mesi fa.

Abito a Bologna da due anni. I've lived in Bologna for two years.

Studio italiano da settembre. I've been studying Italian since September.

Da quanto tempo lavori qui? – Da tre mesi. How long have you worked here? – For three months.

Ti aspetto da un'ora! I've been waiting for you for an hour!
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dialogue  news at the bar

sandro Buongiorno, Tom! Già qui alle sette? Hai fretta? Il solito cappuccino?
Morning, Tom! Here already at seven? In a hurry? The usual cappuccino?

tom Sì, grazie. Sandro, ho una notizia: a fine mese mi trasferisco.
Yes, thanks. Sandro, I've got news: I'm moving at the end of the month.

sandro Lo so, lo so: mia figlia torna a Bologna e le serve l'appartamento. Mi dispiace,
Tom.
I know, I know: my daughter is coming back to Bologna and needs the flat. I'm sorry, Tom.

anna Tom, è vero? Lasci il terzo piano? E da quanto tempo cerchi casa?
Tom, is it true? You're leaving the third floor? And how long have you been looking for a place?

tom Da tre settimane. Ma ieri ho visto l'appartamento dell'amica della nonna e ho
deciso subito: l'ho già affittato!
For three weeks. But yesterday I saw the flat of Nonna's friend and decided straight away: I've already rented it!

anna Che bello! E com'è? È in periferia?
Great! And what's it like? Is it on the outskirts?

tom No, è a dieci minuti dal centro, in un condominio tranquillo di fronte a un parco.
È al quinto piano, con l'ascensore e un grande balcone.
No, it's ten minutes from the centre, in a quiet block of flats opposite a park. It's on the fifth floor, with a lift and a

big balcony.

sandro E la padrona di casa? È la signora anziana che abita al primo piano?
And the landlady? Is she the elderly lady who lives on the first floor?

tom Sì, è lei. L'appartamento è piccolo, ma è luminoso e comodo. Allora addio,
Sandro…
Yes, that's her. The flat is small, but it's bright and handy. So farewell, Sandro…

sandro Ma che addio! Rimani sempre il mio cliente preferito: il bar apre alle sei, e il tuo
cappuccino ti aspetta ogni mattina.
Farewell? Nonsense! You'll always be my favourite customer: the café opens at six, and your cappuccino will be

waiting for you every morning.

spell it  cover the word, write it, check

to move (house, town) trasferirsi

move (moving house) il trasloco

to rent; to rent out affittare

owner il proprietario

owner (woman); landlady la padrona

block of flats il condominio

good to know · Da + present is a classic trap for English speakers: if you still live there, say abito qui da
due anni, not ho abitato. Italian floors count like British ones: il piano terra is the ground floor, il primo
piano is one floor up. Affittare works both ways: the owner rents out, the tenant rents. Signs in windows
say affittasi (for rent). Addio is a goodbye for ever, which is why it sounds so dramatic at the bar: Tom
and Sandro are joking.

Da + the present: one little word, and you can tell anyone how long you've lived, worked or studied
somewhere. Da quanto tempo studi italiano? Now you can answer.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say whose things are, without repeating the noun: è mio, è di Tom, questo è il tuo, quello è suo.

When you move, share a flat or tidy up after a party, you need to say whose things are whose, and Italian
lets you drop the noun every time.

words

word meaning example

la stanza room
L'appartamento ha tre stanze.
The flat has three rooms.

il salotto living room, lounge
Il divano è in salotto.
The sofa is in the living room.

l'armadio wardrobe; cupboard
I vestiti sono nell'armadio.
The clothes are in the wardrobe.

il mobile piece of furniture
L'appartamento è senza mobili.
The flat is unfurnished.

la poltrona armchair
Il nonno dorme sulla poltrona.
Grandad is asleep in the armchair.

il cuscino cushion; pillow
Sul divano ci sono due cuscini rossi.
There are two red cushions on the sofa.

la coperta blanket
Fa freddo: prendi una coperta!
It's cold: take a blanket!

il tappeto rug, carpet
Il gatto dorme sul tappeto.
The cat is sleeping on the rug.

la lampada lamp
La lampada è accanto al letto.
The lamp is next to the bed.

lo specchio mirror
In bagno c'è un grande specchio.
There's a big mirror in the bathroom.

il muro wall (often outside)
Il gatto dorme sul muro del giardino.
The cat is sleeping on the garden wall.

la parete wall (inside a room)
Metto un quadro sulla parete.
I'm putting a picture on the wall.

il pavimento floor
Non mettere le borse sul pavimento!
Don't put the bags on the floor!

il soffitto ceiling
Questa stanza ha il soffitto alto.
This room has a high ceiling.

pattern  il mio, il tuo, questo, quello: words that stand alone

questo · quello è (il) mio · tuo · suo

Possessives and demonstratives can stand alone, without the noun: questo è il mio (this one is mine),
quella è tua. Straight after è the article usually drops: è mio, è sua. They agree with the thing, not the
owner: la lampada di Tom → è sua. With a name, use di: è di Tom.

Questo è il mio letto e quello è il tuo. This is my bed and that one is yours.

Di chi è questa coperta? – È mia. Whose is this blanket? – It's mine.

La mia stanza è piccola, la sua è grande. My room is small, hers is big.

Quale cuscino vuoi? Questo o quello? Which cushion do you want? This one or that one?
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dialogue  mine or yours?

anna Tom, hai un sacco di oggetti! E il trasloco è sabato prossimo: ti trasferisci con
tutto questo? Da dove iniziamo?
Tom, you've got loads of stuff! And the move is next Saturday: you're moving with all this? Where do we start?

tom Dall'armadio. I vestiti sono miei, ma l'armadio è della proprietaria, la figlia di
Sandro.
With the wardrobe. The clothes are mine, but the wardrobe belongs to the owner, Sandro's daughter.

anna E questa lampada? È tua?
And this lamp? Is it yours?

tom Sì, è mia. Ma quella sul tavolo è sua: resta qui.
Yes, it's mine. But the one on the table is hers: it stays here.

anna E i cuscini sul divano? Sono tuoi o suoi?
And the cushions on the sofa? Are they yours or hers?

tom Quelli rossi sono miei, quelli bianchi no. Anche il tappeto del salotto è mio: l'ho
comprato al mercato.
The red ones are mine, the white ones aren't. The living-room rug is mine too: I bought it at the market.

anna E lo specchio? È proprio bello.
And the mirror? It's really lovely.

tom Purtroppo non è mio. E l'appartamento che ho affittato è senza mobili: ho solo
una poltrona, un letto e tre coperte!
Sadly it isn't mine. And the flat I've rented is unfurnished: all I've got is an armchair, a bed and three blankets!

anna Non ti preoccupare: Giulia ti regala due sedie e io ti do una scrivania che non
uso. Adesso sono tutte tue!
Don't worry: Giulia is giving you two chairs and I'll give you a desk I don't use. Now they're all yours!

tom Grazie! Le pareti sono vuote, il pavimento è vuoto… ma c'è posto per tutto.
Thanks! The walls are bare, the floor is empty… but there's room for everything.

spell it  cover the word, write it, check

room la stanza

living room, lounge il salotto

wardrobe; cupboard l'armadio

piece of furniture il mobile

armchair la poltrona

cushion; pillow il cuscino

good to know · Straight after è the article usually drops: è mio, è tua. Keep it when you compare: il mio è
grande, il tuo è piccolo. Muro is any wall, often outside or thick; parete is the inside wall of a room,
where you hang pictures. Un mobile is one piece of furniture; furniture in general is i mobili. Senza
mobili = unfurnished.

Mio, tuo, suo, questo, quello: with a handful of little words you can sort out any pile of things. Next
stop: Tom's new kitchen and bathroom.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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React with surprise and enthusiasm: che bella vasca! quanto è grande! com'è luminoso!

When a friend shows you their new home, a photo or a dish, you need a quick reaction. Italian has three:
che…!, quanto…! and come…!

words

word meaning example

il frigorifero fridge
Il latte è nel frigorifero.
The milk is in the fridge.

la lavatrice washing machine
La lavatrice è in bagno.
The washing machine is in the bathroom.

la vasca bathtub; tub
Che bella vasca!
What a lovely bath!

il water toilet (the bowl) (pl. water)
Il water è nuovo.
The toilet is new.

l'asciugamano towel
Ecco un asciugamano per la doccia.
Here's a towel for the shower.

il sapone soap
Il sapone è accanto alla vasca.
The soap is next to the bath.

il vaso vase; flowerpot; jar
Metto i fiori nel vaso.
I'm putting the flowers in the vase.

il vetro glass (the material)
Il tavolo è di vetro.
The table is made of glass.

il legno wood
Ho un tavolo di legno.
I've got a wooden table.

il ferro iron (the metal)
In cantina c'è una vecchia porta di ferro.
There's an old iron door in the cellar.

il tetto roof
Dal balcone vedo i tetti di Bologna.
From the balcony I can see the roofs of Bologna.

la cantina cellar; basement storeroom
Le biciclette sono in cantina.
The bikes are in the cellar.

il garage garage
La macchina è nel garage.
The car is in the garage.

la vendita sale
Questa casa è in vendita.
This house is for sale.

pattern  che…! quanto…! come…!: exclamations
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che + (adjective) noun quanto · come + verb

Che + a noun or an adjective is the quickest: che bello! che fame! che bella casa! Quanto and come go
with a verb: quanto è grande! come sei bravo! Notice that the verb comes before the subject: com'è
luminosa questa cucina!

Che bella casa! What a lovely home!

Che fame! Mangiamo? I'm starving! Shall we eat?

Quanto è grande il bagno! How big the bathroom is!

Come sei bravo, Tom! You're so clever, Tom!

dialogue  the grand tour

tom Benvenuti! Ecco la stanza più importante, la cucina: è piccola, ma c'è tutto.
Welcome! Here's the most important room, the kitchen: it's small, but it's got everything.

giulia Che carina questa cucina! E quanto è grande il frigorifero!
What a sweet little kitchen! And how big the fridge is!

marco Nel tuo vecchio appartamento il frigorifero era piccolissimo.
In your old flat the fridge was tiny.

tom Sì, e non c'era la lavatrice. Adesso c'è: la padrona di casa ha installato una
lavatrice nuova in bagno, vicino al water.
Yes, and there was no washing machine. Now there is: the landlady has installed a new washing machine in the

bathroom, next to the toilet.

giulia Che bella vasca! E com'è luminoso questo bagno! Il mio non ha la finestra, e lo
specchio è piccolissimo.
What a lovely bath! And how bright this bathroom is! Mine hasn't got a window, and the mirror is tiny.

tom Venite sul balcone: da qui vedo i tetti di Bologna.
Come out on the balcony: from here I can see the roofs of Bologna.

marco Che bello! Quanti tetti rossi! È affascinante.
How beautiful! So many red roofs! It's fascinating.

tom E la padrona di casa, che è molto generosa, mi ha dato le chiavi della cantina e
del garage.
And the landlady, who is very generous, has given me the keys to the cellar and the garage.

marco Hai anche un garage? Ma tu non hai la macchina!
You've got a garage too? But you haven't got a car!

tom Infatti il garage è in vendita. Ma la cantina è mia: lì metto la bicicletta e il
vecchio tappeto.
Exactly, the garage is for sale. But the cellar is mine: that's where I'll keep my bike and the old rug.

spell it  cover the word, write it, check

fridge il frigorifero

washing machine la lavatrice

bathtub; tub la vasca

toilet (the bowl) il water

towel l'asciugamano

soap il sapone
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good to know · In Italian flats the washing machine very often lives in the bathroom, not in the kitchen.
Il water comes from the English 'water closet' and is said 'vater'. In a café or a shop, ask: dov'è il bagno?
Che + an adjective alone works for almost everything: che bello! che brutto! che strano! Materials take
di: un tavolo di legno, una porta di ferro, un vaso di vetro.

Che bello! Quanto è grande! Com'è luminoso! Next time a friend shows you something new, you've
got the perfect reaction ready.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what is happening right now: sto pulendo, stai lavorando?, stiamo arrivando!

When someone phones and asks what you're doing, Italians answer with stare + the gerund: sto cucinando,
sto arrivando!

words

word meaning example

lavare to wash
Lavo i piatti dopo cena.
I do the washing-up after dinner.

pulito clean
La cucina è pulita.
The kitchen is clean.

sporcare to get (something) dirty
Non sporcare il pavimento!
Don't get the floor dirty!

la faccenda chore; matter
Il sabato faccio le faccende di casa.
On Saturdays I do the housework.

la pulizia cleaning; cleanliness
Oggi facciamo le pulizie.
Today we're doing the cleaning.

spegnere to switch off, turn off
Spegni la luce, per favore.
Turn off the light, please.

accendere to switch on, turn on; to light
Accendo la televisione.
I'm turning on the TV.

il riscaldamento heating
In aprile il riscaldamento è spento.
In April the heating is off.

il gas gas (pl. gas)
La cucina è a gas.
It's a gas cooker.

la luce light; electricity
Accendi la luce, per favore.
Turn on the light, please.

tirare to pull
Questa porta non si apre: devi tirare!
This door won't open: you have to pull!

spingere to push
Non tirare: spingi!
Don't pull: push!

appendere to hang (up)
Appendo il cappotto qui.
I'll hang my coat here.

riparare to repair, fix
Marco ripara la lampada.
Marco is fixing the lamp.

pattern  stare + gerund: happening right now

sto · stai · sta · stiamo · state · stanno -ando (-are verbs) -endo (-ere, -ire verbs)

Stare + the gerund says what is going on at this very moment: sto pulendo (I'm cleaning right now). -are
verbs take -ando (lavare → lavando); -ere and -ire verbs take -endo (accendere → accendendo, pulire →
pulendo). Fare becomes facendo. For habits keep the simple present: il sabato pulisco la casa.

Sto lavando gli asciugamani. I'm washing the towels.

Cosa stai facendo? – Sto cucinando. What are you doing? – I'm cooking.

Marco sta riparando la lampada. Marco is fixing the lamp.

Stiamo arrivando! We're on our way!
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dialogue  on the phone

anna Ciao, Tom! Cosa stai facendo?
Hi, Tom! What are you up to?

tom Sto pulendo la vasca con il sapone. Puliamo da tre ore: le faccende di casa non
finiscono mai!
I'm cleaning the bath with soap. We've been cleaning for three hours: housework never ends!

anna E Marco e Giulia?
And Marco and Giulia?

tom Marco si occupa della porta del balcone: non si apre, e lui non ci riesce. Tira,
spinge… niente!
Marco is dealing with the balcony door: it won't open, and he can't manage it. He pulls, he pushes… nothing!

marco Ciao, Anna! Adesso funziona: non devi tirare, devi spingere!
Hi, Anna! It works now: you don't pull it, you push it!

anna Bravo! E Giulia cosa sta facendo?
Well done! And what's Giulia doing?

giulia Sto appendendo le foto di Tom sulla parete del salotto. Anna, vieni anche tu? Le
pulizie non sono finite!
I'm hanging Tom's photos on the living-room wall. Anna, are you coming too? The cleaning isn't finished!

anna Sto uscendo dall'ufficio adesso, scusate il ritardo! Ma avete la luce e il gas?
I'm just leaving the office, sorry I'm late! But have you got electricity and gas?

tom Sì, da ieri, e anche la lavatrice funziona. Il riscaldamento no, ma ad aprile non
serve.
Yes, since yesterday, and the washing machine works too. Not the heating, but you don't need it in April.

tom Allora accendo il gas e preparo un tè per tutti. Ti aspettiamo!
So I'll put the gas on and make tea for everyone. We'll be waiting for you!

spell it  cover the word, write it, check

to wash lavare

clean pulito

to get (something) dirty sporcare

chore; matter la faccenda

cleaning; cleanliness la pulizia

to switch off, turn off spegnere

good to know · Sto arrivando! (I'm on my way!) is what Italians say on the phone, even when they've only
just left home. On doors in Italy: TIRARE = pull, SPINGERE = push. Accendere and spegnere work for
lights, the TV, the gas, the heating and even phones: spegni il cellulare! Le faccende di casa = household
chores; fare le pulizie = to do the cleaning.

Sto imparando l'italiano, and it's going really well! Stare + gerund lets you tell anyone what you're up
to, right now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say how you do things: piano, lentamente, velocemente, facilmente, probabilmente.

Adverbs make your Italian precise and kind: piano, per favore! and volentieri! are two of the most useful
words when friends lend a hand.

words

word meaning example

probabilmente probably
Probabilmente arrivo tardi.
I'll probably be late.

esattamente exactly
Che cosa vuoi dire, esattamente?
What do you mean, exactly?

semplicemente simply
Ho semplicemente dimenticato.
I simply forgot.

facilmente easily
Marco impara facilmente le lingue.
Marco learns languages easily.

naturalmente naturally, of course
Naturalmente vengo anch'io!
Of course I'm coming too!

sfortunatamente unfortunately
Sfortunatamente l'ascensore non funziona.
Unfortunately the lift isn't working.

addirittura even (to your surprise)
Tom ha addirittura due balconi!
Tom has even got two balconies!

lento slow
L'ascensore è molto lento.
The lift is very slow.

veloce fast, quick
Marco è veloce: finisce sempre per primo.
Marco is quick: he always finishes first.

leggero light (not heavy)
Questa borsa è leggera.
This bag is light.

pesante heavy
L'armadio è pesante.
The wardrobe is heavy.

volentieri gladly, with pleasure
Vengo volentieri!
I'd love to come!

almeno at least
Tom ha almeno venti borse!
Tom has at least twenty bags!

toccare to touch
Non toccare il vetro!
Don't touch the glass!

pattern  adverbs: piano, lentamente, facilmente

adjective (feminine) + -mente lenta → lentamente

Many adverbs are the feminine adjective + -mente: lenta → lentamente, semplice → semplicemente.
Adjectives ending in -le or -re drop the e: facile → facilmente. Others are short words to learn as they
are: bene, male, piano (slowly, softly), presto, tardi, volentieri, almeno. An adverb usually comes right
after the verb.

Parla lentamente, per favore. Speak slowly, please.

Marco impara facilmente. Marco learns easily.

Probabilmente arrivo tardi. I'll probably be late.

Vengo volentieri! I'd love to come!
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dialogue  the moving plan

sandro Allora, Tom, domani è il giorno del trasloco?
So, Tom, tomorrow's moving day?

tom Esattamente! Il papà di Marco ci presta la sua macchina.
Exactly! Marco's dad is lending us his car.

marco Sì, ma la macchina non è grande. Probabilmente facciamo almeno tre viaggi.
Yes, but the car isn't big. We'll probably need at least three trips.

sandro E la poltrona? Quella è pesante!
And the armchair? That's a heavy one!

tom La porto io con Marco. I cuscini e le coperte sono leggeri: quelli li porta Anna.
Marco and I will carry it. The cushions and blankets are light: Anna can carry those.

anna Volentieri! E Giulia viene addirittura alle sette di mattina.
Gladly! And Giulia is even coming at seven in the morning.

sandro Io purtroppo lavoro: il bar apre alle sei e ho mille faccende. Ma vi faccio un
favore: vi porto i cornetti, naturalmente!
I'm working, sadly: the café opens at six and I've got a thousand chores. But I'll do you a favour: I'll bring you

cornetti, of course!

marco Sandro, sei un amico! Tom, un consiglio: sulle scale andiamo piano, e non
tocchiamo le pareti: sono bianche e pulite.
Sandro, you're a real friend! Tom, a piece of advice: we go slowly on the stairs, and we don't touch the walls:

they're white and clean.

tom D'accordo. Sfortunatamente qui non c'è l'ascensore… ma nel nuovo condominio
sì! Il riscaldamento, invece, non funziona ancora.
OK. Unfortunately there's no lift here… but there is in the new block! The heating, though, still doesn't work.

anna Allora facciamo tutto velocemente: alle sei di sera siamo sul tuo balcone!
So let's do it all quickly: by six in the evening we'll be on your balcony!

spell it  cover the word, write it, check

probably probabilmente

exactly esattamente

simply semplicemente

easily facilmente

naturally, of course naturalmente

unfortunately sfortunatamente

good to know · Piano means slowly or softly: piano, per favore! Its opposites are veloce (fast) and forte
(loud). Volentieri is the warm way to say yes to a request: Mi aiuti? – Volentieri! Adjectives in -le and -re
lose their e before -mente: facile → facilmente, speciale → specialmente. Naturalmente and certo both
mean 'of course'.

Piano, velocemente, volentieri: adverbs make your Italian sound natural. And tomorrow is moving
day!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a whole day's story in Italian and use the words of the unit: rooms, furniture, chores and
how things are done.

Moving house uses every word of this unit, from the armchair on the stairs to the soap in the new
bathroom. Follow the five chapters and answer the questions.

chapter 1  seven o'clock, third floor

giulia Buongiorno, Tom! Sono qui, come promesso: pronta per il trasloco!
Morning, Tom! Here I am, as promised: ready for the move!

tom Grazie, Giulia! Sei addirittura in anticipo.
Thanks, Giulia! You're even early.

giulia Quante borse! Cosa c'è in questa? È pesante!
So many bags! What's in this one? It's heavy!

tom Libri. Quella invece è leggera: ci sono le coperte e i cuscini.
Books. That one, though, is light: it's got the blankets and the cushions in it.

anna Ciao a tutti! Io porto il tappeto e la lampada, volentieri.
Hi, everyone! I'll carry the rug and the lamp, gladly.

tom Attenta sulle scale: vai piano! E non toccare le pareti: sono bianche e pulite.
Careful on the stairs: go slowly! And don't touch the walls: they're white and clean.

anna E lo specchio non lo porti?
And aren't you taking the mirror?

tom No, non è mio. Anche l'armadio resta qui: tutti i mobili sono della figlia di
Sandro.
No, it isn't mine. The wardrobe stays here too: all the furniture belongs to Sandro's daughter.

sandro Ragazzi, buongiorno! Cornetti caldi per tutti. Oggi Tom si trasferisce, e io lavoro
dalle cinque e mezza!
Morning, everyone! Warm cornetti for all. Today Tom is moving out, and I've been working since half past five!

chapter 2  the car is full
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marco Buongiorno! Ecco la macchina di mio padre.
Morning! Here's my dad's car.

tom Perfetto! Prima la poltrona, poi le borse.
Perfect! The armchair first, then the bags.

marco La poltrona non entra. Tom, tu tira; io spingo.
The armchair won't go in. Tom, you pull; I'll push.

tom Sto tirando, sto tirando… Ecco! È dentro.
I'm pulling, I'm pulling… There! It's in.

giulia Bravi! Ma adesso la macchina è piena. Probabilmente facciamo almeno tre
viaggi.
Well done! But now the car is full. We'll probably make at least three trips.

marco Esattamente. E io vado lentamente: la macchina non è mia!
Exactly. And I'm driving slowly: the car isn't mine!

sandro Allora addio, Tom! Addio, terzo piano!
Farewell then, Tom! Farewell, third floor!

tom Ma che addio, Sandro! Domani mattina sono qui per il cappuccino: sei il
proprietario del bar migliore di Bologna.
Farewell? Nonsense, Sandro! I'll be here tomorrow morning for my cappuccino: you own the best café in Bologna.

chapter 3  a note on the door

anna Che bel quartiere! È tranquillo, e non è in periferia: il centro è a dieci minuti.
What a nice neighbourhood! It's quiet, and it isn't on the outskirts: the centre is ten minutes away.

tom Sì, è comodo: l'autobus passa qui davanti.
Yes, it's handy: the bus goes right past the door.

giulia Prendiamo l'ascensore? Con tutte queste borse, le scale no!
Shall we take the lift? Not the stairs, with all these bags!

marco Quanto è lento questo ascensore! Arriviamo domani!
This lift is so slow! We'll get there tomorrow!

tom Guardate, sulla porta c'è un biglietto della padrona di casa. Lo leggo:
Look, there's a note from the landlady on the door. I'll read it:

tom «Caro Tom, benvenuto nel condominio! Il garage è in vendita, ma per adesso lo
può usare. In cucina ci sono il gas e la luce; il riscaldamento è spento fino a
ottobre. La lavatrice è in bagno, accanto alla vasca. Per favore, le biciclette
vanno in cantina, non sulle scale. Io abito al primo piano: se ha un problema,
sono qui. Buona fortuna! La padrona di casa»
“Dear Tom, welcome to the building! The garage is for sale, but you can use it for now. In the kitchen the gas and

electricity are on; the heating is off until October. The washing machine is in the bathroom, next to the bath.

Please keep bicycles in the cellar, not on the stairs. I live on the first floor: if you have a problem, I'm here. Good

luck! Your landlady”

giulia Che gentile! È proprio come la nonna.
How kind! She's just like Grandma.

tom Sì: un appartamento in affitto e una padrona di casa simpatica. Che fortuna!
Yes: a flat to rent and a nice landlady. What luck!

chapter 4  everything in its place
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tom Allora: il tappeto va in salotto, la poltrona accanto alla finestra.
Right: the rug goes in the living room, the armchair by the window.

giulia Tom, questo è per te: uno specchio per il bagno. È un regalo di tutti noi.
Tom, this is for you: a mirror for the bathroom. It's a present from all of us.

tom Che bel regalo! Lo appendo subito sulla parete, sopra la vasca!
What a lovely present! I'll hang it on the wall right away, above the bath!

marco Aspetta, spegni la luce: sto riparando la lampada del bagno.
Wait, turn off the light: I'm fixing the bathroom lamp.

anna Io sto lavando i bicchieri. Il frigorifero è vuoto, ma è pulito!
I'm washing the glasses. The fridge is empty, but it's clean!

giulia E io sto mettendo gli asciugamani e il sapone in bagno. Quanto è bella questa
vasca!
And I'm putting the towels and the soap in the bathroom. This bath is so lovely!

tom Ragazzi, le faccende sono finite? Allora accendo la musica!
Guys, are the chores done? Then I'm putting some music on!

marco Ecco: la lampada funziona. Riparare le cose è facile… se hai un amico come me!
There: the lamp works. Fixing things is easy… if you've got a friend like me!

chapter 5  dinner on the balcony

tom Ragazzi, la cena è pronta: pizza per tutti, sul balcone!
Guys, dinner's ready: pizza for everyone, on the balcony!

anna Che bello! Da qui vedo tutti i tetti del quartiere.
How lovely! From here I can see all the roofs in the neighbourhood.

marco Tom, da quanto tempo abiti qui?
Tom, how long have you lived here?

tom Da sette ore, esattamente!
For seven hours, exactly!

giulia E come ti senti nella tua casa nuova?
And how do you feel in your new home?

tom Benissimo! La casa è comoda e luminosa, e la poltrona è proprio il posto
migliore di Bologna.
Great! The flat is comfortable and bright, and the armchair is simply the best seat in Bologna.

anna Allora: alla casa nuova di Tom!
So: to Tom's new home!

marco Alla casa nuova! Naturalmente il prossimo trasloco è tra dieci anni, vero?
To the new home! Of course the next move is in ten years' time, right?

anna Ma… dov'è il mio cellulare?
But… where's my phone?

giulia Anna! Sfortunatamente le borse di Tom sono tutte in cantina… Forse è lì!
Anna! Unfortunately Tom's bags are all in the cellar… Maybe it's down there!

A whole move in Italian: stairs, armchairs, landladies and lamps. Tom has a home of his own, and
you have a whole new set of words.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


